
mivel a keleti kérdés merőit f . 
izitva lévén ez a szultán és Méhen!8 
zt kiütött viszály folytán, mely a 
kése felé közelgett, mivel a na—' 
abözö részen álloftakjelesen Auszt! 
lösz, és Oroszország a szultán m«l 
tízág az alkiráiy mellett kardosko" 
különösen kényessé vált, midőn' 
t 1840. jul. 15-én egészen váratta* 
óban kötött szerződés felöl értesült' 
ky hatalmasság k»zös eljárásra kő1’ 
ez egyptomi alkirálynak engedé 
tása végett. ”

egész Franczisországot nagyon 
jiimény. s vagy a túlnyomó erővel 
kok ellen kellett barczra kellm! 
inden áron szövetkezni. e’
P eszélyes és okszerű fölhasznál 
lhetett az utóbbi; és Bourquenev 
-ziílait oly finomul vezette, hoev 

lIn,as<ágok nemcsak hatályba nem 
érintett szerződést, hanem annak 

L mennyire becsülik a hatalmak a 
f ot. az alkirálv mellett közbenjá 

. melynek kifolyásául tekinthető 
[j 25 -tki fermán. mely az alkiráiy 
legorósitette. t buzgalmáért nem­
es kamara báliját aratta Bourqae- 
zersmind konstantinápolyi követté 
mely állomás akkor, a legkénye-

(Vége köv.j

e g n j a b b
mart. 16. A vallásügyi bizott- 

tozatlanul elfogadta ä polgári 
yre vonatkozólag műit évben be­

látót. Előadóvá Demel válasz-

mart. lf. A budget-bizottmány 
Jnitómak fizetése felett tanácsko- 

— a kormány előterjesztésétől 
i-o fizetési fokozatot Pécsre 1000 

I középtanodák tanítóinak fizeté- 
ppitotta meg: továbbá az ötödévi 

szolgálati évig — 200 írtban, 
sben és Triest ben 300 írtban, és 

nézve a helyi pótlék 150 ftban

1 mart. 16. A galicziai resolutiók 
> bizottmány a honossági jognak 
s alap-elvei megállapításának a 

Iny-yyulv-híz utasítása iránti re- 
Rt chbauer indítványa, hogy a 

■rvenyhozás utasittassék a tarto- 
eifogadtatott.

mart. 15 A í. hó 5-én kelt 
Irozás következtében, mely szé­
pek. hátralevő büntetés-ideje el- 

1 apó d" istriai és 10 gradiskai 
ltot t szabadon
I. d. mart. 15. Bourbon Henrik a 
láltal találtatva, még mintegy 5 
|szav»i voltak: ,Hazám függet- 
neg. s azért, hogy családom be­

jem : gyi rmekeimet testvél emnek 
ensiér herczeg ágyban fekvő

|i ti g t o u . mart. 15. A senatus 
Ima ellene nyilatkozott a Sant- 
I aniiexioi egyezménynek. A kép- 
tngedte Texas államnak a con- 
liijrafelvételet.

jzgazdásíut.
mart. 17. Piaczunkra a beboza- 

Jaz életárak változatlanok, a rozs 
lesettebbnek: a szalonna árak az 

keveset hoztak, s drágán kelt, 
ék magas árak mellett is kapó- 

Jlud, 3 fr 60—4 ft. 1 pár kappan 
pár tyuk 1 ft 20 kr, 6 db. tojás

ma szelidebb, mint párnap előtt 
Jényes. mérsékelt hideg, s kissé

17. Cs. arany 5.85. ezüst 121.35 
Ikiadótulajd. Oláh Károly.

:rencz
h e H

Jen (tirneis) törött

ítékek,
‘ifniénymagvak,
r áruk

I mellett kaphatók

[zegfétlutczán
rékpénztár háza alatt

agvak.
lóhere, takar-

jer je. több más gazdasági 
II mag, friss és jó minő-
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pikkekre, mint szinte élő 
lékre elfogadtatnak, és 
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1870. íl. évfolyam. 55. szám. Szombat, márczius 19.

Előfizetési árak:
Helyben és postán küldve:

Egy évre 10 frt. Félév re Bírt.
Hárem hóra 2 frt í>0 kr.

jrg-yes szám ÍO kr.
ar Előfizetési pénz s min­
den közlemény : Fópia ez 
fecse y-hitz földszint a
szerkesztőséghez bérment­

re küldendők. "OI

Hirdetési dij:
5 hasábos petit sorért 5 kr.

DEBK CZEÍ,
POLITIKAI ES KÖZGAZDÁSZ ATI HÍRLAP.

legjelen hetenktnt ötször, hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön, szombaton.

A

Wyllttéren megjelenő közlemény 
5 hasábos sora 15 kr.

Nagyobb terjedelmű, mint szinte 
több izbeli hirdetések alku szerint a
legolcsóbb árért.
Bélyegdíj : Minden beutalásért

külön 30 kr.

Előfizethetni helyben: 
TTelegdi K. Lajos és Csáthy 
Károly könyvkereskedésében s a 
szerkesztőségnél. — Egyébütt a pos­

tahivatalok utján.

A határőrvidék kérdéséhez.
A bécsi ministerek telhetlensége, a ha­

tárőrvidéknek Magyarországhoz csatoltatását 
illetőleg, fájdalommal tölt el minden magyar
keblet.

Sajátunkat pénzért kell megvennünk! 
__ s nemcsak, de még Dalmátiáról is mond­
junk le 1

Igaz ugyan, hogy a politika az exigen­
ts tudománya, de nem oly formán, hogy va­
lakin a legigaztalanabb követelést teltessük; 
mert az ily politikának nincsen erkölcsi 
alapja.

Midőn mi azt mondtuk, hogy a szeren­
csétlen konigrützi csata után Deák Fercncz 
nem használta fel eléggé a kedvező helyzetet, 
s a helyett hogy a a bomlásnak indult Auszt­
ria súlypontját Budára igyekezett volna ter­
vezni s igy egy önálló független magyar bi­
rodalom alapját megvetni, — megelégedett 
lélrendszabályokkal: a jobboldal szüntelenül 
azt zúgta fülünkbe, hogy: ne erőszakoljunk ki 
sokat, mert a kicsikart vívmányok nem ál­
landók.

S mivel fizet nekünk most Ausztria a 
lovagi as transactióért, azon ki nem csikart 
semmikért, mire egy magas személy állítólag 
azt mondá, hogy : ha köztudomású lett volna, 
miszerint Deák ily csekélységgel megelégszik, 
már 1860-ban teljesittetett volna Magyaror­
szág kívánsága! —; azzal fizet, hogy most még 
saját integritásunkat is nagy áldozatok árán 
kell megvásárlanuuk s azt kívánják, hogy le­
mondjunk egy elévülhetlen jogunkról.

Midőn 1867-ben Asztriával a transactió 
létrejött, a határőrvidéknek Magyarországhoz 
kapcsolását még csak vita tárgyává sem lett 
volna szabad tenni, hanem a bekeblezés. vég­
rehajtását azonnal követelni. Ezt kellett volna 
tenni Fiaméval is, mely iránt a huza-vonás a 
kormány részéről, a legnagyobb bátortalan­
ságot árulja el s Fiúmét csfiggeteggé teszi

S mivel védheti ez ügyben eljárását a 
kormány ?

Talán az óvatossággal ?
De hiszen hiában volt ovatos, mert Dal­

májában még is kitört a lázadás, s ha ideje 
eljö, óvatosságával nem gátolja meg a keleti 
forradalmat sem.

S ha az azonnali bekeblezés megtörtént 
volna: mivel volna most roszabb a helyzet ?

Volna-e csak egy ellenségünkkel is több? 
Nem jobb-e a fenyegetett magyar nemzetre 
nézve, ha az idők rohama bevégzett tények­
kel áll szemben ? S nem helyesebb politika 
lett volna, saját hazánkat megnyugtatni ne- 
hány nemzetiségi töredék ellenében, mint igy 
az országot is elkeseríteni s a nemzetiségek 
közt sem bírni szerezni jó barátokat ? S kik 
mentenek meg benőnket veszély idején: az 
idegen jó barátok-e, vagy saját magunk ?

Nem akarunk kormányunk irányában 
túlszigoruak lenni, de azt bátran kimondjuk 
hogy a bécsi kormány préselő politikájából 
származott kellemetlen helyzet jelenleg egé­
szen a 67 ki embereket terheli, mert annak 
oka, hogy most csaknem koldulva kell kér­
nünk, mihez jogunk van, a 67-ki kiegyezés 
gyökerében rejlik. Tessék már most kiüríteni 
a keserű poharat! — A bekeblezést könnyű

szerrel csak 67-ben lehetett volna végrehaj­
tani. — Most már a mulasztás miatt úgy va­
gyunk vele, mint a tüzbe dobott könyvekkel, 
— legalább egyelőre — mindennap drágább 
lesz az.

Egyébiránt Giskra minister feuhéjázó 
politikája valóban botrányos. Egy embertől, 
ki Ausztria nyugati részével annyira paczká- 
zik, aki a cseheket lenézi, a lengyelekkel fél­
vállról beszél, azt lehetne várni, hogy ezt ta­
lán azért teszi, mert a birodalom keleti felére 
támaszkodik. — De hiszen ily eljárások után 
abból semmi sincs! Magyarországon Giskrá- 
nak s politikájának nem hogy népszerűsége 
volna, hanem ellenkezőleg a legnagyobb fel­
indulással nézzük tetteit. Kire támaszkodik 
tehát ? A birodalomban levő 6 millió német­
jére, 29 millió más nemzetiségű honpolgár 
ellenében ? Bátorságnak elég!

Mutassa meg azonban kormányunk, hogy 
a magyar nemzettel Giskra 5 exclltiájának 
paczkázni nem lehet. Bizonyítsa be — ha van 
még rá alkalom — hogy igaztalan követeié 
seket nem teljesítünk. Ne engedjen a határ 
őrvidék bekeblezése ügyében semmit, mert a 
mit önkénj’tesen oda ajánlunk, mint ezt egy 
jeles publicista mondá — örökre odavesz; a 
fel nem adott birtokonkivüli jog visszanyer­
hető. —

Inkább szakítsuk félbe az alkudozásokat 
s váljunk kedvezőbb pillanatra, mintsem, — 
Magyarországot mélyen lealázó feltételekbe 
egyezzünk.

Balogh Zoltán

Tisza Kálmán beszéde,
a Debreczenre vetett túlságos 
ujoncz-jutalék tárgyábanahon- 

véd. minister válaszár a.*)
Tisztelt ház! Mondhatnám, ily némileg bo 

nyolodott és számokkal nem annyira tisztán ki­
mutatott, mint bebonyolitott felvilágosításra rög 
tönözve felelni valóban nem könnyű: azonban a 
szabályok más alkalmat nem adván, megkísértem 
a feleletet. (Halljuk.)

A mi legelőször is a minister ur nyilatkoza­
tát illeti, mely szerint' ő kész ezentúl az összes 
kivetési táblázatokat a hatóságokkal közölni, hogy 
igy azok nyilvánosan Ítélhessenek az eljárás helyes 
vagy helytelen volta fölött, és hogy ha volna hiba 
a kimutatásban, megítélhető legyen, hogy kitől 
ered a hiba, azt örvendetes tudomásul vettem, és 
csak azt jegyzem meg, hogy szemben azon 
állításával, niitha a régibb időben nem lett volna 
szokásban az ily táblázatok közlése a hatóságok 
kai, kénytelen vagyok áfiitásom mellett maradni 
miután én ennek ténylegesen úgy történtéről oly 
hatóság utján értesültem, mely hatóságnak ezen 
kimutatások megküldettek, és a melynél az ezelőtt 
közlőit táblázatok, tényleg megvannak. (Andrássy 
Gyula gr. közbeszól. Meglehet kivételesen.)

Ami a kulcsot illeti, a t. ministerelnök ur is 
hivatkozott a védtörvénynek 30 $-ára. ,Ig:z, hogy 
ott az van mondva, hogy a tapasztalás által iga 
zolt ujonczállitási képesség arányában osztandó 
fel az ujoncz-jutalék, a különböző ujonczállitási 
kerületek között. De ba valamelyik kerületnek 
egy járása nem tudná ezen mennyiséget kiállítani 
ugyanezen kerület többi járásai által fognak pó 
toltatni. A véd törvényben ez van, de a Debreczen 
város irányában felhozottak tekintetében bátor 
vagyok arra hivatkozni, hogy 1868 ban, midőn 
először történt, hogy Debreczen városára az eddig 
kivetett 86—95 ujoncz helyett 186 vettetett k

*) E beszédet egyik lap sem hozta még a stricke 
miatt; érdekesnek tartjuk azt utólagosan közleni helyi 
viszonyaink tekintetéből is. S z e r k.

TÁBGZA. 
A tűzpróba.*)

Regény az amerikai életből.
Irta: Dr. Williams •*. H.

Első könyv.
Vagyonrablás.

A rablónak első lépése.
A Vermont állam egyik vidéki városának 

„fehér szarvas“ czimü fogadójánál, díszes úti öl­
tözetű szép fiatal ember állitá meg lovát.

— Mily távol van ide Burlington? kérde­
zősködött a fogadóstól, miközben egy pohár 
„Alé“-t hajtott föl.

— Tíz mértföldnél valamivel távolabb, — 
válaszolt ez. Ha gyorsan lovagol ön, úgy nem 
sokára utólér egy szintén lóháton utazó egyént s 
akkor, útjukat közösen folytathatják.

— Az mindenesetre sokkal kellemesebb is 
lesz, — szolt az ifjú. — Ugyan mennyi ideje le­
het, hogy amaz utas itt átvonult ?

— Alig tiz perczczel ezelőtt; hanem az ő 
paripája koránt sem oly eleven, mint az öné s öt 
annálfogva könnyen ntólérheti.

— Köszönöm; jó estét
— Jó estét.
A lovag gyorsan vágtatott el a fogadós által 

»jelzett irány felé.
Az 1850-ik év okt havának egyik gyönyörű 

napja volt. A nap épen aláhanyatlott arany sugá-

*) Eme — pér év előtt világizerte oly nagy 
érdekeltséget keltett regényt eleve ie ajánljuk olvasóink 
figyelmébe. Snnrk.

Debreczen városából ki nem lelvén a kivetett szám 
42 ujonczczal adós maradt.

Egyébiránt bátor vagyok megjegyezni azt, 
hogy alig szükségesebb valami, mint az, hogy az 
ország különböző vidékei, és különböző hatóságai 

katonai szolgálattal lehetőleg egyformán terhel­
tessenek. Ezen egyforma terheltetés azonban 
mindjárt megszűnik, ha egyik hatóságban a harcz- 
képeseknek legnagyobb része a közös hadseregbe 
soroztatik, mig a másik hatóságban a bndkötele- 
zettek aránylag nagy réssé a honvédség számára 
marad fenn, mert tudjuk a védkütelezettségi tör­
vényből, hogy a honvédelmi szolgálat mennyivel 
könnyebb, mint a rendes hadseregnél.

Azt mondá t. államtitkár ur, hogy a képes­
ség 25 és 52 közt változik. De hogy mikép tűnik 
ki a képesség, az nézetem szerint nagyon függ 
azon körülménytől, hogy a sorozó bizottmányok 
megelégednek azzal, hogy valahol megvan a szük­
séges képesség, vagy tudatában annak, hogyha ők 
egy helyen nem töltenék be a szükséges számot, 
más helyről derekabb legényeket kaphatnak, nem 
sorozzák be az olyanokat gém, kikben a harczké- 
pesség, — szigorúan véve a vizsgálatot, — meg­
van. Engedelmet kérek, ily utón az évelik el, hogy 
az országnak némely vidékei, melyek egészsége­
sebb, erősebb nép által lakatnak, kétszeresen is 
terheltéinek anélkül, hogy ez szükséges volna.

És ennek oka nem az, hogy a katonai szol­
gálatra nézve oly nagy különbség volna, hanem 
az, hogy nem vétetik a mérték oly szigorúan, 
mert szeretnek az alkalmasak közt is válogatni.

Ezt én részemről helyesnek és igazságosnak 
nem tartom s kénytelen vagyok kimondani még 
azt is, hogy ezen eljárásnak,— és ezt a t. minister 
ur figyelmébe ajánlom, — legegyszerűbb követke­
zése, mint a tapasztalás igazolja — és semmi 
egyéb indokot nem akarok felhozni — az, hogy 
hazánk magyar népességit vidékeiről az ujonezok 
majd mind a közös hadseregbe vitetnek, mig más 
vidékről a honvédségben maradnak. A mi egyéb 
iránt az államtitkár ur okoskodásait illeti, még 
azon feltevés szerint sem fogadhatom el azokat, 
hogy, mint mondta, Pesten a képesek száma 25"/o 
és bogy nem vehetjük sem a pesti mai népességet, 
sem a debreczeni mai népességet alapul; mert ha 
az akkori népességet vesz szűk is, még akkor sem 
állhat az, hogy midőn Debreczenre 183 vettetett 
ki, akkor Pestre 177 ujoncz jusson csak, mert 
mint a t. államtitkár ur maga is elismeri, Pesten 
legalább kétszer oly nagyszámú volt a népesség 
azelőtt is, mint Debreczenben. Ha már most két 
annyi népességből 25%-ot is veszünk, a felényi 
népességből pedig 4-4%-ot, a kétannyiból 25% 
sem juthat kevesebb, de többnek kell kijönni, és 
igy Debreczen városa még ezen számítás szerint 
is túl van terhelve, és még inkább igazolja ezt az, 
hogy tavaj, saját szavai szerint utólagosan ezek­
nél több jelentetett be, s azok közül utólagosan a 
103 ujoncz vettetett, holott a 25% szerint is 
többnek kellett volna kivettetni. Mondom ily szá­
mok folytán itt tökéletesen tisztán és határozot­
tan felelni nem lehet, de épen ez előadás meg­
győzött arról, hogy ha nem oly mérvű is, mint 
ezen felvilágosítás előtt hittem, de minden esetre 
tulterheltetés forog fenn Dtbreczenben. Az pedig 
engem nem nyugtathat meg, hogy a túlterhelés 
oka nem a ministerium, hanem valamely hatóság, 
és kérnem kell a minister urat, hogy azon ható­
ságokat, melyek hibát követtek el, szorítsa köte­
lességük teljesítésére, azokon pedig, melyek tul- 
terhelvék, könnyítsenek. Ha valamely hatóság el­
mulasztja a kellő alapon és időben megtenni a je­
lentést hitem szerint nem az következik, hogy egy 
másik hatóság tulterheltessék, hanem az, hogy 
azon törv.-hatóságra, mely kötelességét mulasz­
totta, akár több is rovassák.

Én tehát ezeket a minister ur figyelmébe 
ajánlván és kérvén, hogy még az ujonezozás előtt 
ezek alapján , amennyiben ily igaztalanság az 
egyik vagy másik hatóságban történt, igazittassa 
ki, kijelentem, hogy magamat a válasz által meg­
nyugtatva nem érzem. (Helyeslés bal felől).

Újdonságok.
— Emlékirat a debreczeni róm. katb. 

egyházközségi bizottmány részéről a debreczeni 
árvatartó-pénzalap ügyében, beküldetett hozzánk.
E munkálat Debreczen sz. k. város közgyűlésének a 
képviselőbázhoz beadott felterjesztése ellensúlyo­
zására készült. Nem érzünk kedvet, hivatást arra, 
hogy vallásfelekezeti vitákba bocsátkozván, e 
szempontból vegyük taglalás alá, s hasonlitgassuk 
össze ezen emlékiratot a fölterjesztéssel és e tárgy 
jogi állásával Csak annyit jegyziink meg, hogy 
Mária Terézia királyné az egész Debreczen által 
neki ajándékozott 30,000 írtra nézve nem tekint­
hette volna viszont jótéteménynek azt, hogy amaz 
összeget csak a kevés számú róm. katholikusok- 
nak javára fordítsa; ezen lélektani indok a fele­
kezeti szempont ellen harczol. Továbbá, az emlék' 
irat maga elismeri, hogy az alapitványlevél álta­
lában Debreczenben alapítandó árvaházról szól, s 
hogy a tanács folyvást küzdött azon értelmezés 
ellen, mintha az felekezeti alapítvány volna. — 
Ezenkívül, maga azon tény, hogy a nem katoli­
kusok javára mégis történt megosztás elfogadta 
tolt, elenyésztél! ama föltevést, mikép kizárólag 
egy felekezet részére lett volna az alapítvány ren­
delve. Végre, az árvatartási kötelezettség a köz­
séget illetvén, az e tárgyban előhaladt korszellem 
igényeihez képest, még akkor is községivé kel­
lene ezen alapítványt tenni, ba az eredetileg fele­
kezeti lett volna. Ha községi lesz az alapítvány, 
egyik felekezetitek sem lehet kárára. Annálfogva 
az e feletti felekezeti vitát nem hasznosnak, sőt a 
város lakosai közt fenállani kellő jó egyetértés 
megzavarására szolgálónak tartjuk.

□ Verseny futtatás. A Közlöny 48-ik 
számában egy érdekes fogadás közölte tett, mely 
Székesfehérváron két honvédtiszt között történt 
hasonló fogadás volt Debreczenben H a 1 tn á g y 
Lipót és Nadányi Miklós urak között f. 
é. és hó 17-kén, kik a kis-pércsi falu első házától 
egy mértföldnyire eső téren a debreczeni vám- 
házig, több rendbeli akadályon keresztül, ugratás 
közben futtattak.

Győztes Halmágyi Lipót ur lón, ki ezen utat 
Koszorús Lajos ur Olivér-ménjén 15 perez 
alatt, versenytársát 150 öllel maga után hagyva 
futotta meg.

** Blaháné Lulza kedvelt operette- 
éoekesnőnk makacstorokbajban szenved. Szivünk­
ből óhajtjuk mielőbbi felgyógyulását

r- Syilt levélszekrény. Jó fizetésért 
józan és pontos eljárást tanúsítanak az utczánkint 
levő levélszekrényhez alkalmazott egyéniségek; 
minek igazsága felől többen meggyőződhettek 
csütörtökön a délesti órákban; ugyanis a neve­
zett órában, a debreczeni István-gőzmalmi társu­
latnál a szolgaszemélyzet egyik tagja levelet tett 
fel a cz.-utcza D. A. kereskedő bolt előtt levő 
szekrénybe, s ugyanazon perezben a fentnevezett 
kereskedő segédje is levelet akarván feladni, nagy 
ámulatjukra a szekrény nem volt bezárva; az 
ügyes egyén czélszerübbnek látta kivenni a nyi­
tott szekrényből a leveles zacskót biztosabb elhe­
lyezés végett; igy legalább lehet, sok értékű leve­
lek megmentettek az illetéktelen kezeléstől. Ügye­
sebb eljárást ajánlunk az illetőknek. (Beküldetett.)

— Fölhívás a nőegylet tagjai­
hoz. Nőegyletünk föfeladata, szabályaink értel­
me szerint, az árvákra fordítani figyelmét. 
Az árvaház megkezdését tervezvén, fölkérem a 
a tisztelt nőegylet tagjait, nyújtsanak segédkezet, 
egyesített erővel ennek felszereléséhez és beren­
dezéséhez. — A legcsekélyebb adomány, legyen az 
bútor, vászon vagy ruhanemüekben, nem különben 
termesztményekben, nagy köszönettel fogad tátik. 
—Kis áldozat esnék egyesekre, de a többség rész­
véte könnyítheti meg a nőegyletnek a kivitelt 
A ki e szép czélhoz hozzájárulni szives lesz — tu­
dassa szán dókát a választmányi tagokkal, vagy 
velem! Debreczen, márczius 18-án 1870.

Gr. Bethlen Mikó Róza, elnök.
** A „Gabriella“ czimü franczia dráma 

melyben mint irtuk K. Bánhidy Emilia fog fellépni, 
kedden mart. 22-én kerülend színre.

** Argyl ős Tündér Ilona czimü 
látványos darab — melynek nagyszerű díszletei

raival, de az égen még ott díszelgett viszfénye. 
közelgő éj nyugalmában a természet is osztoz 
kodni látszott. A lég enyhe és csöndes volt; 
utat szegélyező fák dús lomháin egyetlen levél 
sem mozdult meg.

A fiatal utazó mintegy 24 évesnek látszott 
arcza nyílt és derült volt s nemes arezvonásain 
gyanúnak legcsekélyebb jelét sem lehetett ész­
lelni. Paripáját akép ülte meg, mint azok, kik 
megszokták a lovaglást s egész megjelenése azon 
nal fölismerteté benne a getleman-t. Gyorsan 
ügetett előre, és még alig haladt tovább két mért­
földnél, midőn az esti szürkületben egy lovast 
látott maga előtt lépdelni, ki fáradt lovát lassú 
lépésben engedé menni.

— Jó estét uram, — szólt amaz utas, ki a 
másikat utolérte. A „fehér szarvas“ fogadó tulaj­
donosa közié velem, hogy ön nem rég vonult ott 
el s gyors ügetéssel még utolérhetem.

— Öu is Barlingtonba utazik — kérdé a 
megszólított.

— Igen, és én úgy vélekedtem, hogy sokkal 
jobb, társaságban utazui, mint egyedül.

— Én is valóban örülök, hogy úti társam 
akadt, azonban ha velem akarón tartani, úgy meg 
kell elégednie a lassú lovaglással, mert az én pa­
ripám teljesen ki van merülve.

— Nem sietős utam éa oly lassan mehetünk 
amint épen ön akarja.

Ezalatt az e világrészen oly sajátságosán 
rövid ideig tartó szürkület helyét éj váltotta föl, s 
igy az első utas társa arezvonásait épen nem ve­
hette ki tisztán. Hangja és magatartása után ítélve, 
éa ama könnyedségből következtetve, amelylyel 
lovát ülte, vele egykorúnak gyanitá az érkezettet

— ön nem amerikai,— szólt az utóbb ér­
kezett, csendesen haladva az országúton egymás 
mellett

— Nem, — én angol vagyok; nevem Mil- 
burn, Miibura Ralph. Néhány héttel ezelőtt Que-

röl több Ízben megemlékeztünk, — hír szerint e 
hó végén adatnék elő A próbák már folynak be­
lőle. Valószínű, hogy Szigligeti, e mü szerzője, ré­
gibb Ígérete folytán lerándul Dabreczenbe s sze­
mélyes jelenlétével is fokozni lógja e kilátásban 
levő élvezetdus színi est érdekességét

V A szabadság barátja. Égy ács­
legény tegnap délután feleségével és gyermekével 
együtt temetési toron volt; az asszony leitta ma­
gát s féléves gyermekét a krlpiaczon elejtette, 
miért a férj üti veri nejét; épen arra megy egy 
tanácsnok, ki az esetet nem nézhette szó nélkül, 
kérdőre veszi a kegyetlen férjet, de az hivatkoz­
ván szabadságos katonai rangjára, gorombán vá- 
laszolgatott a hivatalos rendre utasítást a, s még 
tettlegességre is vetemedett. Most börtönében el- 
mélkedhetik tettei felett a szabadság oktalan 
barátja.

%* Az önképző társulat főisko­
lánkban a második iskolai félévre is megalakult, 
s mindhárom osztálya, a szépirodalmi, szavalat! 
és tudományos irányú szakosztály elkezdte rendes 
működését; sajnálatos, hogy legkevesebb tagja 
van a tudományos osztálynak, melyben fösuiy a 
nyelvek tanulására van fektetve; ez osztály tag­
jai buzgalommal tanulmányozzák a franczia s né­
met nyelvet.

%* A mészárosokra nagy figyelmet 
fordít mostanában a kapitányi hivatal, a vevőktől 
elvevén a húst, a maga mértékével megméri; 
legközelebb pár mészárosra vár a megérdemlett 
büntetés.

— Sürgöny forgalom a helybeli m. 
k. táridai főállomáson: mart 17-én. A pénztárnál 
felvétetett sürgöny 49, megérkezett és kézbesitte- 
tett 44, felvett Í32, kiadatott 132, öszesen 357 
darab. Márczius 18-án. A pénztárnál felvétetett 
sürgöny 48, megérkezett és ké/.besittetett 62, fel­
vett 130, kiadatott 130, összesen 370 darab.

Dobrowszky, gondnok.
— Köröztet és Szabad királyi Debre­

czen város Várad-utczájában dr. Sz. Sz. J. urnák 
2130. sz. alatti háznál levő lakosztálya 1870 évi 
márczius hó 13—15-kén, hihetőleg azonban már­
czius 15-dikén délután 2—5 óra között feltöret­
vén, onnan a következő tárgyak lopottak el:

1) három darab 100 frtos o é. bankjegy;
2) 6 darab értékes tajték-pipa, köztök kettő 

igen régi; az egyik egy szakállas főt ábrázol, 
tajték fedéllel,a másik e felirattal: „TeliVilmos,® 
vagy legalább ezen névnek megfelelő betűkkel a 
két oldalon;

3) egy 3 hüvelyk hosszú borostyánkő-szipka;
4) két, körütbelől 12 hüvelyk magas ezüst- 

gyertyatartó, szárczifrázattal, mindegyiken két 
köremelkedés rózsákkal; ugys inte egy kisebb 
hordozható gyertyatartó, pecsétgyürü-forma fo­
góval;

5) egy kopott kis útitáskában különböző 
nemű arany és ezüstpénz, úgymint: 10—20 fran­
kos franczia arany és ezüst, angol ezüst- és réz­
pénz, valamint belgiumi, porosz, bajor és würt- 
tembergi pénznemek, 40 - 50 frtnyi 1848-ban vert 
6 krajezáros váltópénz ; ugyszinte ezen kis táská­
ban egy seidlitzi dobozban különböző osztrák 
ezüstpénz, különösen több tallér és huszas; ugyan­
csak az említett kis táskában volt zsebtárczábán 
4 darab magyar arany, s más külföldi aranypénz­
nemek.

A tettesek elökeritőjénck, vagy bejelentőjé­
nek 100 frt jutalom van kitűzve.

Tisztelettel kéretnek a t, ez. törvényható­
ságok, bogy az idevonatkozó köröztetést elren­
delni, s eredmény esetében ezen hivatalt értesíteni 
szíveskedjenek.

Debreczenben, 1870. márczius hó 16-án.
A kapitányi hivatal.

becnél szállottam partra és most Uj -Yorkba igyek­
szem, hogy ott szegény atyámnak egyik régi jó 
barátját, bizonyos Evelyn Róbertét fölkereshes 
sem.

— Talán rokona is önnek ? — kérdé Mil- 
burn uj kisérötársa.

— Nem, — csupán kiváló barátságos vi­
szonyban volt vele atyám. Az egész, igen regényes 
történeten alapszik. Több évvel ezelőtt e földet 
látogatta meg atyám s alig ismerkedett meg itt 
Evelyn Roberttel, már a legbensöbb barátság ke­
letkezett köztök. Atyám néhány évet töltvén az 
egyesült államokban, ez idő alatt ő és Evelyn el- 
válhatlan pajtások voltak, mígnem egy rokonuk 
halála őt Angliába bivtá vissza. Egy ideig lev.-iez- 
gettek egymással a jó barátok, később azonban 
több levél eltévedvén, a levélváltás lassankintegé­
szen megszűnt. Midőn atyám halálos ágyán fe­
küdt, oda hitt magához, s meg kellett neki Ígér­
nem, hogy mihely t öt eltemetjük, én azonnal e 
földre utazom Marcia nővéremmel s egy bizonyos 
levelet, melyet ö barátjához intézett, átadandok. 
Tény az — folytatá Milburn, — hogy atyám nem 
volt gazdag elhunytakor, és ö meg volt győződve, 
hogy Evelyn nekem utat és módot nyújt arra, hogy 
keresetforrásboz juthassak; egyébiránt azt nem 
mondhatom, hogy úgy hagyott volna atyám vissza 
mint koldust, amennyiben legalább ötezer forint­
tal rendelkezhetem váltókban.

— Oly tökével, minő az öné, elég mód nyí­
lik arra, hogy az ember itt szerencsijét megala­
pítsa, — szólt Milburn kísérője. — Önnek törté­
nete engem szerfelett érdekel. Marcia nővére, ta­
lán már tij-Yorkban vár már önre ?

— Oh nem! — viszonzá Milburn, — ama 
pilünathan midőn mi az útra előkészületei 
már megtettük és indulni akartunk, nővérem hir­
telen roszszul lett, meghalt s én a világon egyedül 
maradtam.

Az ifjú e szavakat vontatott és remegő ban-

Síinháii szemle.
** Kedden mart. 15-én adatott: „Frou­

frou“ dráma 5 felvonásban. írták Meihac és Ha- 
levy, fordította N. N. Üdvözöljük az igazgatósá­
got, hogy a repertoire-t ily sikerült darabbal ér- 
dekesitette. mely a franczia irodalomqan minden­
esetre kiváló helyet foglal el. A franczia iskola e 
nemű termékei általában, a regényités befolyásá­

gon ejté ki, mely elérzékenyültségét eléggé bizo- 
nyitá.

Ezután néhány pereznyi szünet állott be.
Valószínűleg irt ön már boldogult atyja ba­

rátjának s közölte vele mindez újságot? — szóit 
Milburn társa, a csendet ismét megtörve.

— Nem, valóban nem 1 — Ó e pillanatban 
még nem is tudja, hogy ilyen egyéniség, mint én, 
még csak létezik-e a világon. Atyám levele sokkal 
jobban tudomására juttat neki mindent, mint azt 
én tehetném. Ennélfogva elhatároztam magam 
ban, hogy nem tudósítom őt, mig személyesen 
nem találkozom vele. Azonban ön még nem is 
mondta, kihez van szerencsém ...

Épen most akartam önnel nevemet tudatni. 
Én Fortescue Ernő vagyok, Uj-Orleansban szü­
lettem s kéjutazást teszek e tájon.

— Ép e czélból vettem én is utamat Que- 
becnek, — szólt Ralph. — Látni akartam e vidé­
ket, melyről oly sokat hallottam beszélni. Megte- 
kintém a térképet és úgy találtam, hogy, ha én 
Quebecnél szállók partra, a kelet felöl eső álla­
mokon át Uj-Yorkba juthatok. Hogy pedig a tája­
kat annál inkább tanulmányozhassam, elhatároz­
tam, hogy lóháton utazom, s e czélból ez alkalmas 
állatot vásároltam magamnak, és most itt vagyok, 
voila toutl

Milburn egész őszinteséggel beszélt s Iegke- 
vésbbé sem titkolta szándékát és terveit , mi 
eléggé bizonyíts, hogy ő még nem tudta, mennyi 
csalódásnak és ármánynak van e világrészen az 
ember kitéve. Ő kétségkívül mindenkiről a leg­
jobb véleménynyel volt, és szivében legcsekélyebb 
gyanút sem táplált.

— Az nagyon derék, hogy önnek némi kis 
tőkéje van, — szólt a férfi, tó magát Fortescue 
Ernőnek nevezte. Önnek elég alkalma lesz tapasz­
talni , hogy ezáltal útját nagyban elegyenget 
heti.

— Az igaz, hogy bármily barátságos érett-

lettel viseltessék is valaki az ember iránt, mégis 
szívesebben fogadják, ha szegénységi bizonyít­
ványt nem tár elé.

— Alkalmasint a tökével is rendelkezhetik 
ön minden pillanatban ?

— Oh igen, Uj-Yorkra szóló váltóim van­
nak, melyeket magamnál tartok.

— És nem fél ön annyi pénzt magával hor­
dozni ?

— Legkevésbé sem; mert lássa ön, e vál­
tókat csak személyes megjelenésemre fizetik ki. 
Én keveset értek a kereskedői ügyletekhez, ne­
kem azt mondták, hogy e váltók bárkinek másnak 
értéknélküliekké válnának.

Fortescue mosolygott uj ismerősének ez 
együgyüsége fölött. Ha eiég világos leendett és 
Milburn e mosolyt láthatta volna, bizonynyal óva­
tosabb lesz, mert az egy semmirekellőnek mosolya 
volt.

Lassan lovagoltak tovább s Milburn oly 
őszintén beszélt, mint iskolás fiú, ki a szünna­
pokra utazik hazafelé. Ő mindent elmondott tár­
sának, családjáról, atyjáról; különböző eseménye­
ket beszélt el, melyek atyjának az egyesült álla­
mokban tartózkodása alatt történtek, úgy, hogy 
mire az utóbb elhagyott városka és Burlington 
közt ar fél utat megtették, Fortescue már minden­
ben értesülve volt, társának múltjára vonatko­
zólag.

Eközben az útnak elérték ama részét, me­
lyet mindkét oldalról sürü erdő környezett. Az ut 
amaz őserdők egyikén volt átvágva, aminők Ver­
mont államban még mai napig is észlelhetők. Fer- 
teseue megrántá lovának zabláját, s Milburn en­
nélfogva pár lépéssel előre haladt. A hátramaradt 
grre nyugodtan kivette pisztolyát zsebéből, az iQn. 
fejének irányzá azt — és lőtt

(Folyt köv.)



val képződnek. — Ezen darab sincs m?8*Ta ® 
szembeötlő színezettől. — Egy szomcru p 
a párisi életből mentve: - b.ven vannak itt

sem hogy panaszaira kellőleg figyelne. Brigard e 
látogatása alkalmával újságolja Gilbertnek, hogy 
Villarőel ur Louise kezét tőle megkérte. Gilbertet 
e hir egész ujjászfllte, mert hiszen Louise elfo-

köréből nem távozik el többé soha. Gilberte mel­
lett a villám lecsapott, őrjöngő ijedségében egy 
mélység széléhez ért, honnan csak egy lépés még 
és ő menthntleniil alásülyed. Gilbert a lépést meg

*. e““ e‘elvul .7 " „» «lakok de a szerelem- e hír egész ujjászülte, mert mszen ijuuisc euu- 
visszatfikrozve, hősnő gadván a házassági ajánlatot - távozik a háztólSlÄbÄSSSy nine™ kellőleg' f 6 ismét elfoglalhat* Sartorys oldala mellett 
Äva Az Lvonuló fonal megszakad néhol sj női hivatásának valód,joga,t - Még eddig nem 
á r. kéniekt segélyével, a helyzet s az esemé-! szóltunk arról, hogy Valreas gróf a műkedvelőt 
nTeklráeyadfca folytán, következtethető a jelle- előadás érintett próbája óta lángoló szerelemre 
mek^átalakulása. De lássuk a darab meséjét. gyuladt Sartorysné iránt, — s habár ez érzelem 

Brigardnak (ez egy ruinirt apa, párisi kia- ném, rést tort ,s Gilbert szivéig, de az ostromol 
dásban) van két leánya Gilberte (Szakái Rózsa) nő erénye még nem ingadtatott meg. Hogy tehat 
ésLouise (Bercsényiné); amaz vidám, gyermeteg; a veszély be ne következzék, a v.sszautositott 
kedélyű, a kit egyik imádója Valreas gróf (Temen-! szere mes utazásra let kényszerítve. Miután így 
vári) Frou-frouuak nevez . elnevezését ekkép Írja a légkor tisztulni kezdett Gilberte feje lelett -
körül: „Hát nem tökéletesen illik ez önre!?., az férjevei tudtára adatá Lomsenak Villarőel ur
ajtó nyílik s egész lépcsőn végig uszály suhogás:, fellépését - - - Lou.se határozotton vissza- 
frou-íron! On belép, ürög, forog, keres, motoz, utasítja kérőjét, s kinyilatkoztatja, hogy e család 
rendez, zavar, duzzog, nevet, beszél, dalol, zenél, 
tánczol, ugrál, — frou-frou 1 . . mindig frou-frou.
(első felv. 2-ik jel.) Szóval Gilberte oly gondtalan
üde kedélyű leány, kinek még egész válóját a na- -
tal*áe sértetlen zománcza fedi. — Brigard ma- teve. A negyedik felvonásban az elbukott no mar 
sík leánya Louise pedig ellenkezőleg, komoly, ki \ Vclenczében van Valreas karjai között. — De az 
uralkodni 
is képes
akkor, midőn Sartory. . .. .
rébe Giibertbe halálosan szerelmes leven, hazas- nem hogy kézbesíthesse a no hozományát es hogy 
ságra óhajt lépni vele s felkéri hogy ez ügyben 'megverekedjék üdve szétrombolójával. A párbaj 
legven közbenjárója; tehát midőn e vallomás és megtörténik, melyben Valreas győzetik le. Gil- 
kérelem szivére, lelkére nehezülne, miután Sár- berte erre, részint a lelkiismeret, részint kedvese 
toryst szereti, de a mit egy szóval sem árul el., sorsáui gyötrelme súlyától megtörik s a végső fel- 
csupán sejtetni engedi: e küzdelme alatt elfojtja: vonásban már az élet-halál küszöbén találkozunk 
a szív szavát s az ifjú kérelmének teljesítését cl-' vele Sartorysnál, kihez azért jött, hogy bocsánatát 
vállalja. Nővérével csakugyan tudatja is, hogy ke- kinyerje s hogy meghaljon nála. A mi csakugyan 
zét Sartorys — ki igen derék becsületes ember, be is következik. íme a tárgy. A lélektannak itt
— megkérte. Gilbertet meglepi e váratlan közle-1 gazdag tér nyittatik s a megoldás nem kis ered­
mény, de azért sokkal könnyelműbb, mintsem el- ményt mutat fel. Fentebb emlékeztünk, hogy az 
méjébtn latra tegye azt, s egyszerűen, minden utó j átvonuló fonal, mely a jellemek irányzatát képezi 
gondolat nélkül Luisra bízza a határzatot, mond-1 néhol megszakad. Így például Gilberte átalakulása 
ván : „a te kezedbe helyezem sorsomat, légy j rögtönzöttnek tűnik fel akkor, midőn Louise szem- 
ügyemben eszélyes, vagy esztelen — az a te dől-; beötlő helyei foglalván el férje házában — birte- 
god.“ És Louise tanácsára Gilberte elfogadja Sár len megkomolyodik. Az előbbi vidám pajzán höl- 
torys kezét; Valreas pedig, e szeleburdi gróf, ki gyecske kedélye elillan s rideg aggódó nőt látunk 
szinte bírni ohajtá ot, nem esik kétségbe a rá egyszerre magunk előtt. Továbbá, midőn Valreas- 
nézve kedvezőtlen választáson. A második felvo- nak kiadja az utat s már a jövő felvonásban mint 
násban már Sartorysné asszonyt látjuk Gilberte a visszautasított lovag kedvese jelen meg. Lélek- 
személyében; ö még mindég vidám gondtalan tanilag igaz lehet e változás; ott a mellőzéssel 
hölgy, kit nem férje, nem is az a gondolat foglal- megsértett feleségben ébredt fel a vád és harag 
koztat, hogy ő már nő. s egvszersmind anya is. j érzete, mely megöli kedélyét; ez utóbbi esetnél 
anyja egy kedves gyermeknek, a kis Györgynek,; pedig a kétségbeesés idézi elő ama vészes pillana-
— hanem foglalkoztatja egy műkedvelői előadás,1 tot mely bukását szüli. Igenis, de a drámai jelle-
melyet az előkelő világ nehány tagja a szegények1 meknél fő vonás a következetesség, vagy is hogy 
javára szándékozik rendezni, s melyben ő is részt; kitűnjék az elemek összeolvasztásánáli művelet 
veend. I egybeolvadó motívuma. — De talán bosszabra is

Épen próbát tartanak szerepeikből Sarto-í nyújtók e darab felőli nézetünket, mint sem azt 
risné és Valreas, Cabry báróné jelenlétében, mi- lapunk szükkerete megengedné; azon utó tétellel
dón Louise, belép sa rögtönzött játék félbeszakad. zárjuk be tehát szemlénket, hogy vázolt hibája
Egyedül maradván a két nővér--a kölcsönös mellett is a compositio kerek, nyelven szabatos,
kérdezösködések lépnek előtérbe, melyek után 
Gilberte kéri testvérét, hogy maradjon itt nála, 
illetőleg náluk és pedig mindenkorra, sőt férjét is 
megbízza, miszerint kérelmével hasson oda, hogy 
Louiset állandó vendégül nyerje meg. Sartorys 
örömmel marasztja sógornőjét, mert hiszen há­
zánál hiányzik valami, és e hiányt csak egy nő 
pótolhatja, s az pedig ki lenne más, mint Louise?! 
ö majd kezébe venné a báz kormányzatát, figyel­
meztetné Gilbertet férje iránti kötelmeire, gon­
doskodnék a kis Györgyről; szóval közbelépésé­
vel elejét venné a bajnak, mely fény után áhítozó 
léha, könnyelmű neje mellett előbb-utóbb bekö­
vetkeznék. — A panaszos szavak Louiset mara­
dásra bitják.

A következő felvonásban Gilbertel már mint 
mcgkviuolyouottal találkozunk. Egy eszme él; ült 
fel agyában, mely nyugtalanítja, az t. L hogy Louise 
a háznál van s férje örvend, hogy háza kormány­
zatát ő viszi; — hátha e ragaszkodás alatt rejlik 
valami, hátha Sartorys talán nővérével. ... Óh

drámai hatása elvitázhatatlan, a mellett valódi 
belbecscsel bir s végre a játéksorrend sokat nyert 
általa. Szakái Rózsa átértett alakítással, átérzett 
felfogással s mély bensőséggel játszott. Bercsényi 
jellemzően állitá elő a komoly higgadt férfiút, he­
lyesen szinezé elzárt szerelmét s utóbb a ránehe­
zült csapás néma fájdalmait Temesvári a gondta­
lan szeleburdi később átalakult grófot élénken s 
átgondoltan személyessé. Foltényi az öreg ruinirt 
apát találólag alakította, Bercsényiné szinte he­
lyesen működött, csupán Kőmüvesnétöl vártunk 
volna több társalgási könnyedséget Telt ház.

Omiggytiéii értesítő.
(Márczins 17.)

Elnök: Somsich Pál; A kormány részéről 
jelen: Lónyay, Gorove, Horváth.

múlt ülée jegyzőkönyvének hitelesítéseA
után jelenti elnök, hogy eddig szokatlan utón, táv- 

még gondolatnak is rettenetes I De hiába I a sejte- iratilag kérvény érkezett N. Kikindáról az elnök­
iem már gyanúvá alakult nála. s megsértve lett, séghez, melyben a házat több község arra kéri, 
szive, kedélye megmérgezve végképen I Ily levert! hogy miután az államvasut kész vállalkozni a val- 
hangulatba találja atyja, kinek azonban bánata kány-perjamosi vonal kiépítésére, s pedig kamat­
okat még el sem beszélheti, mert hiszen sokkal! biztosítás nélkül, a ház még folyó hóban adja meg 
inkább elvan foglalva a vén kéjencz imádottjaival,1 rá az engedélyt.

Elnök az ügy sürgősségénél fogva a közle­
kedési ministerbez kéri utasittatni.

Lányai M. minister úgy van értesülve, 
hogy a közlekedési ministeriumnak a vasutakra 
vonatkozó több rendbeli előterjesztése elkészült. 
Ha nem csalódik, a kérvény által érintett vasút is 

! ezek közt van. Biztosítja a házat hogy a budget 
tárgyalás után azonnal elő fognak terjesztetni az 
összes vasutakra vonatkozó tjavaslatok,

A bál a miniszternek adja ki a táviratozott 
kérvényt

Halmossy, Zsedényi, Máviássy, Körmendy 
kérvényeket nyújtanak be, melyek a kérvényi bi­
zottsághoz utasittattak.

A gazdasági bizottság mart havi költségve­
tése felolvastatván, az abban felvett 79,443 forint 
8 krajezár minden észrevétel nélkül megszavaz­
tatott.

U r b á z y György a központi bizottság ál­
tal tárgyalt javaslatok feletti jelentést olvassa fel. 
Ezek a következők: A postajövedék 1869-ki kia- 
dásainek fedezésére szóló pótbitel, az udvartartás 
költségei, a magyar koronához tartozó tengerparti 
hájózási és kereskedelmi ügyek rendezése, a pénz­
ügyi törvényszékek ideiglenes fentartása iránt 
mindkét báz által elfogadott törvény 2-ik fi ának 
módosítása, végre a volt központi kormány köze­
gei nyugdijáról szóló törvényjavaslat. A bizottság 
mindezen előterjesztések elfogadását ajánlja. Ez 
utóbbit azon indokolás mellett, hogy a volt kor­
mányközegek nyugdíjazása az országot ugyan jo­
gilag nem terhelheti, de méltányossági tekintetek­
nél fogva, megajáulandónak véli, némely a szöveg­
ben teendő módosításokkal.

Lónyay M’ minister a központi bizott­
ság által beterjesztett tjavaslatok közül az udvar­
tartás költségei és a közös nyugdijakról szólókat 
a napirendre kitűzött nyugdijak kérdése előtt kí­
vánja tárgyaltatni. (Felkiáltások: Holnap I)

Tisza K. szombatra kéri kitüzetni, mint­
hogy a kinyomatás időt kiván.

A ház szombatra tűzi ki a nevezett két tja- 
vaslat tárgyalását.

Elnök ezután felkéri az osztályokat, hogy 
a hozzájuk utasított javaslatokat vegyék ma és 
holnap tárgyalás alá.

(Mart. 18-án.)
Elnök : Somsich Pál; A kormány részéről 

jelen: Lónyay, Mikó, Btdekovics.
A múlt ülés jegyzőkönyvének hitelesítése 

után az elnök, Stoll Károly, Schwarz Gyula kér­
vényeket nyújtanak be. A kérvényi bizottsághoz 
utasittattak.

Lónyay M. miniszter kész volna Deák 
Ferencznek a házadó mentesség tárgyában tett 
interpellatiójára válaszolni, de miután a mai napi 
renden levő kérvények közt Pest városának ugyan 
e tárgyú kérvénye is előfordul, ekkor fogja felvi­
lágosításait a háznak előadni.

Deák F. kijelenti, hogy miket a pénzügy- 
minister a kérvény tárgyalásánál mondani fog, vá­
laszul fogja venni tett kérdésére.

Zsedényi E. kéri a háznak tegnap ho 
zott határozatát megváltoztatni az utvámok meg­
szüntetését ezélzó javaslatra nézve. A ház teg­
nap az osztályokhoz utasitá, de az osztályok egy 
része azt óhajtja, hogy előbb a pénzügyi bizott­
sághoz utasittassék.

A báz Somossy Ign. és Lónyay Menyhért 
pártoló felszólalása után a pénzügyi bizottsághoz 
utasítja.

É r k ö v y Adolf a központi bizottság ré­
széről jelentést tesz az Ipartörvényjavaslat tár­
gyában. A bizottság az általa tett módosításokkal 
elfogadtatni ajánlja. — A ház a jelentés kínyoma- 
tását rendeli el.

A báz a napirendre tér. Tárgya: a hátralevő 
kérvények elintézése.

Hajdú Ignácz a XI-dik sorjegyzékben 
foglalt kérvények feletti véleményt terjeszti elő. 
A ház a kérvényi bizottságnak minden egyes kér­
vény felett kimondott véleményét változatlanul 
elfogadja.

E szerint e kérvények tárgyukhoz képest az 
illető szakministeriumboz utasittattak.

Halmossy Endre a XIV-dik sorjegy­

zéket olvassa fel. E jegyzékből Pestvárosának a 
házadó mentesség tárgyában a házhoz intézett 
kérvénye mely kapcsolatban áll Deák Ferencznek 
fennebb érintett interp. átlójával, adott alkalmat 
tárgyalásra. Lónyay M. pénzügy ministerelő­
adja azon indokait, melyek ot arra indították, 
hogy a törvény szavaitól látszólag eltéroleg intéz­
kedjék.

Deák Ferenez Lónyay válaszával nincs 
megelégedve; rá nézve nem az a mérvadó, hogy a 
pénzügyminister a házadó törvény fogalmazásánál 
mit gondolt, hanem az, hogy mit. irt. A törvény 
kimondja bogy az újonnan épült házak a házado- 
tól mentesek, itt nem a házadóul tekintendő 70 /o* 
ról, sem a földtehermentesitésre fordítandó 30%- 
ról van szó, hanem az egész házadöról. A törvény 
világos, s az a pénzügyminister csak a végrehaj­
tásra hatalmazza fel; azt soha meg nem engedné, 
bogy miniszter uj adótörvényt csináljon, pedig itt 
az szándékoltatik.

Különben is, ba valamely ház 8, 14, vagy 
20 évre mentesittetik az adótól, ezen idő eltelté­
vel nagyobb adót fog fizetni, mint a mennyi a 
pénzügyminister által elengedni nem kívánt pót­
lék. Pest e tárgybeli panasza megvizsgálására 
összehívott bizottmány véleménye nem irányadó, 
mivel az pénzügyminister! hivatalnokokból állott; 
— más bizottmány egészen más eredményt tün­
tetett volna fel. (Tetszés a baloldalon és a jobbol­
dal egy részén.)

Tisza Kálmán szintén elfogadja a kér 
vény! bizottság véleményét, megjegyezvén, hogy 
a végrehajtó hatalom kötelessége a törvényt, úgy 
a miut van, végre hajtani, nem pedig azt magya- 
rázgatni.

Zsedényi Ede azt hiszi, hogy csak no- 
velláris törvény által lehet a bajon segítem.

C s a n á d y Sándor utasittatni kívánja a 
pénzügyministert, hogy a törvény alkotása óta 
törvénytelenül követelt összegeket térítse vissza,

Lónyay minister bevallja, hogy aggoda­
lommal tekintett ma adandó válaszára, mert tudta, 
hogy a legjelesebb törvényhozók nézetei az övéi­
től eltérők. Kéri az egész ügyet a pénzügyi bizott­
sághoz utasittatni.

A báz azonban nagy többséggel a kérvényi 
bizottság véleményét fogadta el. (A ministeriálisok 
bár a többség világos volt, még ellenpróbát is kí­
vántak).

Ugyancsak a 14-ik sorjegyzék 93—97 szá­
mai alatt számos zsidó hitközség kérvénye foglal­
tatik az izraelita congressus határozatainak kény­
szerítő keresztülvitele iránt tett intézkedések 
megszüntetése tárgyában.

A kérvényi bizottság a kérvényezők indokait 
méltáoylandóknak találja, s addig is mig a vallás 
és lelkiismeret szabadságáról szóló törvény meg­
hozatnék, utasittatni véli a vallás- és közoktatási 
ministert, hogy az erőszakos végrehajtási intézke 
déseket függeszsze fel.

Deák F. pártolja a kérvényi bizottság vé­
leményét, mire az egyhangúlag el is fogadtatott.

A holnapi ülés napirendjére a legfelsőbb 
udvar tartás költségeiről és a közös nyugdijakról 
szóló törvényjavaslatok tűzettek ki.

Fővárosi értesítő.
•*A közöshadügyéra tiszt ál 

lomásra jelentkező egy évi önkénteseknek tiszti­
vizsgálatára vonatkozólag egy újabb rendeletet 
bocsátott ki, mely szerint a német nyelvet ugyan 
tudniok és abban oly jártassággal kell birniok, 
mely az óhajtott állomás szolgálati körének meg­
felel — a vizsgatárgyaknak értelmezésénél és be­
hatóbb magyarázatánál azonban megengedtetik, 
hogy az illetők anyanyelvűket, vagy azon nyelvet 
használják, melyen gondolataikat legkönyebben 
kifejezni, és ismereteiket legjobban előadni ké­
pesek.

** Patikárus Ferkó a hires ma­
gyar czigány tegnap éjjel fél háromkor a két pisz­
tolyhoz czimzett vendéglőben meghalt. Béke ham 
vairal

** Egy ismeretlen fi a|tal em­
ber lőtte meg magát a napokban a Krisztina vá­

rosi temető s a budai indőház között. Úgy állott 
egy mély árok szélére, hogy azon esetre is, ha ha­
lálosan nem találta volna szivét — bele fül a mély 
árokba. Tárczájába csupán egy uj krajezárt t*. 
láltak. _______

Belföld.
*** Szeged nyomora. A rakott 

falak, kapuoszlopok, sőt házak is, kivált a külvá­
rosban, nagy mértékben kezdenek düledezni, pUS2 
tolni; több külvárosi ház szobáiban már feljött a 
víz, s úgy kell kilapátolni; az utczákon a köveze­
tek számos helyen lesülyedtek; szóval a romlás 
és pusztulás mindenfelé üti fel fejét. Hátha mée 
hozzá gondoljuk a hónapok óta tartó keresetlen- 
séget, a mindenféle üzlet, kereskedelem és jnar 
pangását I S a mi már csaknem kétségbe ejtő. az 
esőömlés még mindig nem látszik véget érni; ha 
egy-két nap szép derült idő van, okvetlenül jön 
két annyi borús, esős nap.A szegedieket csakugyan 
maholnap kiönti a felülről és alulról jövő viz, mint 
az ürgéket.

%* A határőrvidéken megjelenő 
vagy odaszállított lapokért April 15-kétől nem iár 
bélyegilleték.

V Nemzeti nagy létünk gyász 
temetője — Mohács ismét árva sorsra 
jutott; uj évtől fogva a városi hivatalnokok, lelké­
szek, s tanítók, sőt az éjjeli őrök s más városi 
szolgák sem kapják meg keserves havi fizeté­
seiket.

1870.

Legújabb.
(A „Debreczen“ magántávirata.) Pegt 

márt 19. d. u. 4 órakor, érkezett d. u. 4 óra 
50 perczkor. A nyugdíj törvényjavaslat a 
mai ülésen 21 szótöbbséggel elfogadtatott. 
Igennel szavaztak 143. Elleneszavaztak 122. 
Távol voltak 164.

— Pest. A király rendelete folytán ősz­
szel Uj-dzőnynélislesz nagy táborozás. Két hétig 
szeptember elsejétől 15-éig fog tartani s részt 
vesz benne minden Buda-Pest és Pozsony között 
állomásozó ezred és honvédzászlóalj.

— Buda. Hivatalnoki körökben Mikó, 
Hollán és Nyiri Józsa közeli lemondásának terjedt 
hire. Uj miniszter kinevezéséig Hollán Ernő fogna 
felkéretni a közlekedési ügyek vezetésére.

— Versecz, martius 18. Vasárnap 
nagy népgyülés tartatik itt az újvidéki határoza­
tok elfogadására.

— B é c s , mart. 18. A szedők holnap mun­
káikhoz viszatérnek.

Bécs, márcz. 18. A budget-bizottság mai 
ülésében az egyetemi tanárok fizetése került tár­
gyalás alá; a bizottság a tandijak meg- vagy meg 
nem hagyásának kérdésében magát illetékesnek 
el nem ismervén, a tanárok fizetését Bécsben 
2200-ra, Prágában 2000-re, s egyebütt 1800 írtra 
szállította le, melyek ötévenként ötizben 200 írt­
tal emelendők felebb.

Bécs, márcz. 18. Schochef mérgezési peré­
ben az államügyész Seb. Móriczot élethossziglani 
súlyos börtönre, szüleit pedig a szerint, a mint 
bünrészességök a rablásban vagy a mérgezésben 
kiderül, 10—20 évi súlyos börtönre ítéltetni kéri.

Közgazdászat
(E.) Debreczen, márcz. 19. Piaciunkon a 

behozatal az utak járhatóvá válta miatt kielégítő­
nek mondható; mindamellett csak tengerit hoztak 
nagyobb mennyiséggel; a forgalmi ái..k kővetke­
zők voltak köblönként: búza 7 írt 60 krtól 8 ftig, 
kétszeres 6 frt 40—80 kr, rozs keresett 5 frt 10— 
20 kr, árpa 4 frt 40 kr, a krumpli drága, 2 véká- 
nyi 1 frt 60—70 kr, a szalonna-árak úgy mázsa, 
mint foot számra változatlanok.

Időjárásunk egyformány tartó hideg és sze­
les, éjjel holdvilágos, nappal tiszta és napfényes.
Bécsi tőzsde, mart. 19. Cs. arany 5.87. ezüst 121.40
Felelős szerk. s kiadótulajd. Oláh Károly.

Szép ee jó
férfi-ruhák

jutányos áron, 
nagy választékban!

Van szerencsénk a t. ez. közönséget t. értesíteni: 
miszerint a bekövetkezett idényre nézve, azon külö­
nösen kedvező helyzetben vagyok, hogy a Briinil- 
hen tett bevásárlások folytán, mindenféle férfi* 
ruhát, a legolcsóbb árutól kezdve, a legfelsőbb és 
legfinomabb minőségűig, minél jutányosabban tudunk 
elkészíteni; s a polgári, papi és katonai 
öltözékekhez szükségelt mindenfajta kelmék 
nálunk kaphatók; s azokból a ruhák elkészítését a 
leggyorsabban, pontosan teljesítjük.

Bizton hiszszük, hogy a t. ez. közönség, mely 
eddig is becses pártolásban részesített, jövőre még 
inkább szerencséltet benünket megrendeléseivel, mi­
ket is a legpontosabban és az igényeknek 
kellőleg eleget téve, igyekszünk teljesiteni.

121.

Hutter és Gáti9
szabóüileii boltunk van : a „Fehér ló“-siáI!oda mellett 

1 — ® a JKuicsár-fé\e hátban.

H I R D E T E S E K. 
Haszonbérbeadó

pusztarész.
Az özv. Genczy Pálnő csődtömegéhez tartozó 

Tormási pusztarész f. é. márczins 33-kán 
d. e. 11 órakor aBalkányi községház nál 
tartandó közárverés utján ápril 1-ső napjától számítandó 1 
évre ismét haszonbérbe tog adatni. Az árverési feltételek 
addig is megtudhatók helyben illető tömeggondnok
Dalmy Károlynál. 94. 3—3

letemény- magvak.
Bel és külföldi inczerna, lóhere, takar­

mány-répa, muhar, perje. több más gazdasági 
konyha- és virág1 kerti mag, friss és jó minő­
ségben kaphatók

Cíaszner Károly
fíiszerkereskedésében Debreczenben,
ahol megrendelések, a fentebbi czikkekre, mint szinte élő 
növény, díszfák és cserjékre elfogadtatnak, és 
pontosan teljesittetnek. 97. 4—6

Eladó
h á Mm

Kismester-utczán 1138. sz. a. levő egé­
szen gj kőház 4 szobával, pinczével, kamarával, fél- 
ereszszels egyéb szükségesekkel, körül fallal kerítve, mintegy 
egy nyilas házutáni földével, szabad kézből 
eladó. Értekezhetni a fent Írott háznál a tn- 
lajdonoesal. gw j 

Egy gyakornok
. 105.2—3telvetetik

Szahtmáry testvérek
üzletében

Széchenyi-utczán.

Geréby és Hannig
ajánl csiraképes franczia és magyar Inczerna, nagy 
sárga kerek takarmány-répa (klumpen), nagy fehér 
legszebb pozsonyi téli káposzta-magvakat jutá­
nyos árban, s előleg adás mellett gyorsan megszerez, virág 
kerti vélemény és takarmány-mag­
vakat. 101. 2—

Árverési hirdetmény.
Néhai özv. Nádudvari Józsefné Balog Katalin hagyaté­

kához tartozó 300 frt becsértékü homokkerti SZÖ11Ő f. évi 
márczins 33-dik napján d. u. 3 órakor a hely színén, 
továbbá 1500 írtra becsült czegléd-külvárosi 3656. sz. a. 
ház f. évi márczins 36-ik napján d. u. 3 órakor 
hasonlóul a hely színén a törvényszék végzése folytán nyil­
vános árverésen el fognak adatni. Az árverelni szándékozók 
10 % tartoznak bánompénzzül letenni.

Egyéb feltételek alulirtnál megtudhatók.
Debreczen, márcz. 9. 1870. 111. 3 — 3

üánássy László, törv. tanácsnok.

Fuvarosoknak!
Erős fogatokkal biró 109. 3-

fuvarosok fahordásra,
foglalkozást nyerhetnek. Részletes értesítést ad a „Fehér 
ló-vendéglő“-ben

a Kapué.
Pályázat.

A szabolcsmegyei takarékpénztár- 
egylet titkári állomására — rounkatelszapo- 
rodás esetében, teherlapozásnáli közreműködéssel, éven­
ként «OO fttal díjazva,— pályázat nyit­
tatik. — A felszerelt folyamodások f. évi ápril 15-ig 
az igazgatósághoz benyújtandók.

N.-Kálló, márcz. 8. 1870. 96. 2—3

Miután nevem alatt több esetben hamisított szi­
rup hirdettetik és árultatik, ennek folytán kötelességem­
nek ismerem, jelen hirdetésem által a t. ez. közönség­
gel tudatni, hogy az általam már évek óta a legkitű­
nőbben készített

Pagliano-szirup
Csupán és egye dűl az egész osztrák monar­
chiára e végből felállított főraktárban Mtaftl Jó­
zsefnél Bécsben Opernring 17. sz. a. kapható, és 
daczára az agio magasságának egy üveg i frt 39 krral, 
1 tuczat pedig 13 fi 50 krral árultatik és küldetik szét.

Továbbá a valódi ás hamisitlan eredeti JPoiH- 
p a dour Pasta, egy doboz 1 P 30 krral.

Valamint a leghíresebb f onatlék-Ketiöcs 
(Flechtensalbe), egy doboz ára 1 ft 30 kr.

Gyáramból Flórenczböl csapán oly megrendelé­
seket teljesítek, melyek legalább is 100 palaczkra 
szólnak. Ismét eladók a bécsi főraktártól is különös 
dijelengedésben részesülnek.

Ezen egész Európában híressé vált háziszert 
feleslegesnek tartom még jobban leidicsérni, melynek 
sok ezer egyén köszönheti egészsége helyreállÉását, 
miről több ezer bizonyítványaim vannak, ezekből csupán 
a legjelesebb szaklapokban minta „Wienermedizinische 
Presse“, úgy a „Debatte“ és „Wiener Lloydsban meg­
jelent hálanyilvánilásokra utalni elégségesnek tartom.

N. B. Minden palaczk használati utasítással van 
ellátva. Pagliano tanár Flórenczböl.

A főraktár létezik: Raftl Józsefnél, Bécsben 
Opernring 17. sa. a. Öt tuczat 60 frtért. Másodeladók 
különös rabattot nyernek.

N. B. Minden palaczknak pecsétemmel kell ellátva 
lennie, minden más jelvénynyel ellátott üvegért kezes­
ség nem vállaltatik. 64. 5 12

Hirdetmény.
Debreczen város tulajdonához tartozó 

„Bika“-fogadó s Lázár-féle ház 18 hold és 
1350 □ ölet tevő házutáni földjei a városi ta­
nács határozata folytán a f. é. márcziUS 
SO-áu d. e. 0 órakor a város számvevői hi­
vatalánál tartandó nyilvános árverésen a f é. 
január 1-ső napjától a jövő 1872. évi 
szepL végéig terjedő időszakra a legtöbbet 
Ígérőnek haszonbérbe adatnak.

Debreczen, márcz. 16. 1870.
Porosz!« I László.

119. 2—2 városi tanácsnok.
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Itthon az 1 

zetiségi képvisq 
got ad neki.

Nem azon 
köszönheti, ho 
még bírja magí| 
válólag szívós 
rendkívüli erői 
mázott tüntetés 
mesteriieg fel ig 

Mindenki í 
feszítés utolján] 
zonnyal nem 
szettani torvéió 
utasithatlan haj 

Itt bent 
épen nem dicsői 
nyekat, miket a[ 
gának körvonala 
dőltekül s üdvül 

A dualistid 
ban is elkötelezi 
birodalom esz ml 

S bármily 
vényt tisztelni 
az ellenzék is elf 
a nemzettől az<| 
kiegyezési müve 
kokkal vétessél;! 
sága és függetle 
zést létrehozó 

A közös 1 
megszüntetése, I 
országot, önállói 
zék fő törekvései 
fejti ki működé 

S mihelyt! 
Andrássy miuisü 
tartható; hatte tu) 
ádampulit lka <■' 
térbe. —

Azonban, 
a kormánypárt' 
mostani alapi áll 
nemzet, túl a iJ 
rekvés, hogy aj 
Hiánya által lét! 
kai járó állaput| 
tessék.

Nem elégq 
zös terhek- és 
Magyarországod 
tetemes részt zd 
határőrvidékek I 
elvállalását kül 
tönkretételére iJ 
gatő gépeinek 
dijakkal, ismét 

S ami tölti 
Dalmat át át itt*| 
birtokába, sőt 
való joguiikn i

T

Milburt 
le lováról, a 
volna. Fortéi 
lő zabláját. 
Azután leszál 
zét a meggy I 
golt többé. A 
áldozatának 
zsebébe rakti 
hallgatózva. 
eltévedt uta/ 
pán a fajé . 
to5 tettének 
világon a le; 
megkötő a g 
faágához, fő! 
azt. az erdöb 
rabig egyene 
ben használt 
lyebbikébe h

— Vét 
jó szolgálatú 
mert saját b:

Ezzel í 
suté azt, ugi 
mert a ló élt 
hulláját a lói 
müvét.

- Itt 
akadni, — f, 
az csak jövő 
korára már i 
dúlják majc 
együtt a mé 
ben biztosit'

Azutái 
felé iránvzá


